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ELŐFIZETÉSI Oll. 
helyben házhoz hordva: 

Egész evre . . 8 frt. 
Fél évre . . . 4 „ 
Negyed évr- . 2 „ 
Vidékre póatán küldve: 
Evész évre . 9 frt — kr. 
Fel ívre 4 „ 50 kr. 
Negyed < vre 2 „ 15 kr.

Néptanítóknak helyben:
Egész évre . 6 trt kr. 
Fél évre . 3 „ — „ 
Negyed évre I „ 50 „
Néptanitóknak vidéken : 
Egész évre . 7 írt — kr. 
Fél évre 3 „ 50 n 
Negyed évre 1 „ 75 B

r

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben:
Muzsik és Partlics könyv- és konyoiiidájáhan, Schön Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytőzsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények ugy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda és 
kiadóhivatal:

Csendes-utcza, Tóth-fóle 
házban, 

hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleznem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak vleaza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. a. 8-tól 5 óráig.

A petroleum-vám, mint köpönyeg.
Tisza Kálmán ur Bécsben volt, 

— mondják — a petróleum-ügyben. 
Differentiák forognak fönn Ausztria és 
Magyarország között, melyek elintézése 
szükségessé tette Tisza ur személyes 
megjelenését Béosben.

Ilát ez meglehet.
Hajlandók vagyunk elhinni, hogy 

a király nem hitta föl Tisza urat ad 
audiendum verbum. . . . Szívesen el
hisszük, hogy a petróleum-ügy köpö
nyegül szolgált. — De mégis azt kér
dezzük : mit akart ezen kívül Tisza ur 
Bécsben ?

Igen eredeti a „Búd. Kőit./ mely 
szórul-szóra ezeket mondja:

„Tisza Kálmán ministerolnök, ki 
szerdán Bécsben időzött, hogy ott a 
király ó Felségének több ügyre nézve 
előterjesztést tegyen, csütörtök reggel 
ismét visszaérkezett a fővárosba. — 
Béosben szerdán s e m ő Felségénél, 
sem egyébként közös miniszteri érte
kezletek nem voltak, Tisza Kálmán 
ministerelnöknek volt azonban alkal
ma az osztrák kabinet elnökével ér
tekezni, stb., stb.,“

Hát már most, hogy tiszta képét 
lássuk a helyzetnek, összegezzük a 
tényeket.

A Janszky-aílair alkalmából Tisza 
„tapintatlannak" s „lielytelen"-nek mon
dotta egy osztrak-magyar generális 
eljárását x ténykedéseit — A meny
nyire tetszetősnek találta e kitételeket 
a magyar nemzet, époly vérig lázitónak 
az osztrák katonai párt

A magyar nemzet szempontjából 
Tisza keveset mondott, — az osztrák 
katonai tábor szempontjából nagyon is 
sokat. Rá következett Albrecht főkor 
czeg toasztja s Belcrédi beszéde. Ezt 
követte a „I’ester Lloyd" szigorú, s 
kíméletlen kritikája. A „Pestéi' Lloyd" 
pedig sok tekintetbon szócsőve Ti
szának.

Mindezek fölébe helyezendő Jansz 
ky ^elégtétele," mely abban áll. hogy 
nem helyeztetik el, s ezt a közős had
ügyminiszter hivatalos szócsöve kürtöli 
világgá.

Mar most tudva, hogy mily befo
lyással rendelkezik az osztrák katonai 
párt, s mennyire sérelmesnek találja 
nem annyira Tisza nyilatkozatát, mint 
a magyar közvélemény nyílt megbot 
ránkozásait, — tudva, hogy Tisza 
Bécsbeinenetele szoros összefüggésben 
áll nemcsak a petroleum-ügy. — de 
a Janszky-afl’air-rel is. — végtelen 
nagy tere van a kombinatióknak.

Egy —• bizonyos. Tisza ezen kato

nai alfair alkalmából el nem veszthette 
a korona bizalmát.

A monarcha igazságszeretó s nagy
ra becsüli népei önbecsérzetét.

Mob^byIja^-Tisza állását, mely 
kényszeritette arra, hogy a nemzeti 
érzület fölháborodásának lecsilapitására 
egy tábornokot elitéljen.

De másrészt a katonai álláspont 
is indokolt. Egy osztrák-magyar ge
nerális nem olyan egyéniség, a kit 
egy magyar miniszterelnök alkalom
adtán láb alól eltehet. A katona a király 
embere, a ki föiött a katona van hi
vatva ítéletet mondani, — egy tábor
nok fölött maga a király. S mit is tett 
Janszky, a katonai álláspontról szem
lélve. Megkoszorúzta sírját annak a 
bajtársnak, a ki a császárért halt meg 
hősi küzdelemben. S ki ellen küzdött 
Hentzi? Forradalmárok ellen'.— Min 
dig fölvetheti önérzettel a katonai párt 
azt m kérdést : „Hat bún-e a császárért 
a forradalmasok ellen küzdeni ?"

Es e kérdésből a kérdések özöne 
meríthető — persze csak katonai szem
pontból.

Utoljára kideríthető az, hogy Jan 
szky lealáztatásával apotheozálva lett 
a forradalmasok küzdelme Azok, a kik 
48-ban meghaltak a hazáért, azok meg
érdemlik egy nemzet kegyeletét, de a 
a kik a monarcha érdekeiért harczol

tak, — azokról nem szabad még azok
nak se megemlékezni, a kik pedig ma 
is — ugy hiszik, — pusztán a mo
narcha érdekeiért léteznek.

S ez a katonai párt felfogása 
szintéi; acceptabilis lehet a monarcha 
előtt. Nehéz tehát ily körülmények kö
zött igazat adni Tiszának, de nehéz 
desavouálni is s a másik pártnak adni 
igazat.

Azon felül pedig a monarcha va
lami nagy bizalommal nem viseltet 
hetik Tisza iránt.

A 22 milliócska kölcsön tárgyalás
nál meggyőződhetett arról, hogy Tisza 
az országgyűlés megnyitása alkalmával 
valótlan adatokat terjesztett a király 
elé, s azt mondatta a királylyal, hogy 
az ország pénzügyei rendezettek

Pedig a király szavaival nem 
lehet politikát fizni. A király ajkaira 
nem szabad kortes-beszédet adni. A 

| pénzügyek nem voltak rendezettek s 
Inem is lesznek Tisza alatt.

Azután meg kikből áll Tisza több
sége? Igazi inamelukokból, a kik ké
pesek Tiszát árkon bokron keresztül 
követni vakon. Váljon e vak odaadás 
a nép óhajából támadt?

Vájjon a nép bizalma nyilvánul 
abban? Nem! Mert a népet a pressio 
minden nemével hajtják a szavazó ur
nák elé.

A „Zombor és Vidéke" tárcsája.
Csillogó kis...

Csillogó kis harmat gyöngyszem
Festő rózsa kelyhen :

Ez az. mi oly szép álomba
Ringatja a lelkem.

Ragyogó két kék leányszem
.Szende, piros képen :

Ez az mi oly szép álomban
Tart ringatva régen.

Márton Pál.

Karom derekát átkarolja.
S felejt bút, bánatot, —

Könnyeit felcsókolom, mint
Napsugár a harmatot.

ifj. Rákoczy Mihály

Derűbe, borúba.
i.

Ha víg mosolyra nyílik ajka
S pajzán, szemembe néz ;

Karom derekát átkarolja, 
Szemein szemébe vész.

En ittasulva szivem ajka
Kéjes lehelletét,

Egy toldi kincsért, óh nem adnám 
E pillanatnyi kéjt

11.
Ila felleg borul homlokára 

És könnyet ont szeme, 
A fájdalomtól, kínzó bútól 

Szenved piczi szive ;

a játszó társak.
A v—i papnövelde tornyában a ha

rangok inélabúsan zúgtak, a tágas udvaron 
a növendék-papok sorfalat képeztek, s ar 
ezuk a szomorúság félreisinerhetlen jelét 
viselték. Kisssé távolabb egy csoportban 
intelligens közöuség foglalt állási, s legtöb
ben köunyeiket eltitkolandók, zsebkendőt 
tartottak arezuk elé.

A halottas szobából négy ifjú növendék 
hozta az egyszerű feketére festett koporsót, 
s az állványra helyezték azt. A koporsón 
ezüstös hetükkel ez állott : „Nagy János 
kegyesrendi tanárjelölt. Élt JO évet Nyu
godjék békével.4

Tehát egy ifjú élotet oltott ki a ke
gyetlen halál; reményteljes ifjút sepert le 
a föld sziliéről.

A növendékek meghatva énekelték: 
„Halál ellen nincs a kertben, sem fa, sem 
fft, sem gyökér stb.“ A jelenlevők között 
nem akadt senki, a ki ne könnyezett volna 
s az éneklő növendékek is sűrűn törülgették 
szemeiket. Csak egy ember volt, a kinek 
arczán a diadal mosoly i játszadozott, ez|

' ember pedig nem volt más, mint a szerzet 
rectora, l’ater Fiús. Arczán a borzasztó kár
őzön kifejezése mindenkit megbotránkozta
tott, de ő ezt legkevésbé sem látszottészr even- 
ni, s örült diadalán

A koporsóban csinos szőke ifjú aludta 
örök álmát, s ugy tetszett, mintha folyton 
mosolyogna, nem törődve sem a szomor- 
kodó tömeggel, sem az örvendő l’ater Fi
ússal. —

A szertartást elvégezve, bezárták a 
koporsót, s felváltva négy négy társa vitte 
a korán elhunyt ifjút a temetőbe.

A papnövendékek visszajőve a teme
tőből, ki ide, ki oda ment dolga után ; 
csak két ifjú nem látott dologhoz, s a he 
lyett a növelde tágas kertjébe mentek, 
szomorúan, hallgatagon lépdeltek egymás 
mellett, a néha egy-egy forró könycseppet 
morzsoltak szét ujjúikkal. Az elhunyt 
ifjúnak legjobb barátai voltak.

A papnöveldével szemben volt a zárda 
impozáns épülete, s a kertből jól lehetett 
látni oda. ámbár a vasrács előtt sűrű 
orgona bokrok voltak ültetve, de még azok 
jóformán kopaszon bólintgatlák gallyaikat, 
s igy szabad kilátás nyílt a zárda előtti 
térre. A két ifjú a kerítés közelében, a 
zárda bejáratánál szemben foglaltak helyett 
egy pádon, s halkan beszélgetni kezdtek 
az elhunyt barátról Mielőtt a zárda nö-

| vendékei hazaértek volna a temetésről, egy 
; bérkocsi jött sebesen, s a zárda bejárata 
előtt megállt. A két ifjú oda tekintett. A 
kocsi belsejéből két apácza szállt ki, s gyen
géden kiemeltek egy apácza jelöltet. Ifjú, 
alig 17 éves, szende és feltűnően szép 
lányka volt i szép szőke fürtjei dicsfény 
gyanánt vették körül bánatos arczát. A két 
apácza karjaira vette az ifjú, elájult nö
vendéket, s óvatosan vitte az épületbe.

A két ifjú összenézett, s mindkettő
' egyszerre mondá :

„Ez, a szerencsétlen Gizella.'4
Aztán ismét halkan beszélgetni kezd 

tek, s körülbelül ez volt beszedők tárgya :

Nagy János. — az elhunyt ifjú pap
növendék. szülőit korán elvesztette, s 
egy nagybátyja gyámsága alatt nevelkedett 
fel Z-ben. A nagybácsi szorgalmas hivatal
nok volt, s a naj> legnagyobb részét hiva
talában. íróasztala mellett töltötte - csak 
<lélbcn cs este találkázott öcscsével.

Nagy János még az elemi iskolákat 
látogatta s ha feladott leczkéit elvégezte, 
legBzivesebben a nagyterjedelmü kertbe 
ment játszani A kert lábjában ÖSBieért a 
Várkövy-ék kertjével, s a kis Várkövy 
Gizella is naponta a kertben csatangolt 
tépve a virágokat, és a lepkéket hajhászva.

A két gyermek csakhamar megbarát
kozott s rendesen egyik vagy másik átment



S az ellenzék . . •
Pusztán az igazság erejétől támo- 

gattatva áll fönn megtörhctetlenül.
A különbség erkölcsi szemüvegén 

keresztül szemlélve óriási kormánypárt 
és ellenzék között.

Sokkal erősebb az ellenzék, mint 
a kormánypárt, mert tagjait nem ér
dek. hanem puszta meggyőződés főzi 
egybe.

Minderről pedig a monarcha most 
fog kellő tájékozást nyerni a kicsinyes 
Janszky-alTair alkalmából.

Ha tehát Tisza most buknék, ak
kor sem lehetne bukását egyedül ezen 
affair nek betudni.

De Tisza nem fog most bukni.
Ilyen kicsinyes indokokból nem 

lehet egy kormányelnök bukását össze
mérni. Tisza megbukhatott már a rno 
narcha kegyeiben, de nem tényleg.
— Az ő menesztetése faitaccompli lehet,
— de nem mostanra. — Hiszen vá
lasztás küszöbén állunk.

Jövő évre lesz az uj 5 éves par
lament összeállításának ideje.

Odáig már minden bizonnyal jó 
ló lesz Tisza Kálmán.

I)e annyi bizonyosnak látszik előt
tünk, hogy bármily sisiphusi erőki
fejtés fog is Tisza s hú bűnhasai, a 
főispánok, tanúsítani, s ha egy kis 
többséget, — a mi szintén kétséges.
— biztositand is magának, — azért 
Tisza uralma 1887-ben veget ér.

A ki a tények logikájával szá
molni tud, — az bizonyos lehet arról, 
hogy Tisza uralma hasonlít a leha- 
nyatló naphoz.

Sokáig ragyogott. — de le fog 
áldozni.

A történelem lesz hivatva kimon
dani, hogy e sugarak áldást hoztak-e 
a nemzetre, vág}’ szülő okai voltak 
sokféle pusztulásnak ?

De egyet — ámbár soha se vár

tunk Tiszától semmi jót, mégis snj-i 
Hálnunk kell Tisza 11 évi kormányzat 
alatt megtanulhatta ismerni a kormány
buktató okokat.

Jól tudhatta, hogy az a kormány, 
melyet vaskézzel, mindenféle erőszakkal 
tudott föntartani, — immáron össze 
fog omlani.

Legalább bukásában akart volna 
nagy lenni ! Legalább megadta volna 
a nemzetnek a teljes elégletelt a ka
tonai aft'air alkalmából

De Tisza most is hímezett-hámo
zott. S igy se a nemzetet nem elégí
tette ki, se a katonai pártot nem tudta 
kibékíteni, • - s egyszóval, — két szék 
között a pad alá esett.

H i r e k.
Meghívó iskolai ünnepélyre. A koro

názás nemzet ibmi-pének évforduló napján a 
zombori állami fh'ymn isiuin, uj palotájának 
nagy tornatermében, f. hó 8-án, hzhz kedden, 
reggeli 9 órakor emlékünnepélyt rendez, 
melyre a t. közönsége', urakat és hölgyeket,' 
tisztelettel meghívni ezennel van szerencsém. 
Ezen gymnásiumi ünnepély programmja a 
Következő : 1. Kölcsey hymnusza. Énekli a 
gymnásiumi dalarda. 2. Ébresztő, liti Bajza 
József, szavalja Karvázy Zsigmond. 3. Alkalmi 
beszéd, mondja az igazgató. 4. Király hym- 
nusz. Irta Vörösmarty Mihály, szavalja Horváth 
Béla. 5. Szózat. Énekli a gymnásiumi dalárda. 
— Bejárát a tornaterem mellein kapun. — 
Zombor, 1886. junius hó 3-án. — Dr. M.r- 
galits Ede, igazgató.

Hymen. F. hó ő-én esküdött örök hű
séget Gruber Árpád volt helyb. postatiszt 
Mayer Emma k. a.-nak, Major hnátz hely
beli jól ismert bútorkereskedő leányának.

Juniálisok. K'*t  jól sikerült juniális volt 
e hó 2. és 3-ikáu. Az elsőt a helybeli ifjúság 
lendezte, melynek óién Zikó Dtvan állott 
A közös vacsora elköltése után, hozzáfogó't 
Zakó Díván a tűzijáték rendezéshez. És ren
dezett is sikerült tűzijátékot - persze csak 
kicsiben. Volt röppentyű, római lámpa, meg 
körök is látszottak, simpiák, meg duflik. A 
tűzi játék után csakhamar tánczra kerekedlek, 
meri Sándor bandájának meg van az a ha

tása, ha húzza, hogy senki aem bir ellenállni 
a tánczuak. Járták is jó késő estig. Közön
ség is szép számmal volt. Csütörtökön ren
dezte a he yb. tűzoltó egylet szokott erdei 
mulatságát. Az egyesület tagjai, egyenruhában 
valamennyien, már d. u. 3 órakor vonultai, 
ki, mig a vendégek csak esteidé gyülekez
tek. A bokrok mellett ez alkalomból szakács
nak iölcsapott polgárok csakhamar paprikás 
főzéshez fogtak, amikor aztán már sö éledni 
kezdeti, a tűzoltók fáklyáknak balováuy fénye 
melleit evéshez, ivashoz kezdtek. 7 órakor 
jelentek meg a fő-, és alispán is, majd ké
sőbb a polgármester, kiket a tűzoltók sora
kozva fogadtak zeneszó mellett. A vacsora 
alkalmával meg a (osztok is járlak, melyek 
közt említést érdemel különösen Városi Lászlóé 
ki emelkedett hangú beszédében méltatta az 
egyesület czélját s ama terhes czel elérésé
ben egyedüli, buzgó vezetőül a tőparancsno- 
k >t mondotta. A harsogó éljenek után dr 
Wolf főparancsnok bajtársaira, a tüzoltóegye- 
sület tagjaira emelte poharát. A táncz a kar 
zenéje mellett egész a reggeli órákig tartott.

Hangverseny. Zajonghv Elemér tenonsta, 
lapunkban múltkor jelzett hangversenyét ma 
tartja meg. A hangversenyen Zajonghyn kivül 
Csisztai Tekla k. a., a s abadkai szt. Teréz 
főtemplom magánénekesnője, Gaal Ferencz 
zenedei igazgató és a helybeli casinói dalárda 
fog közremüködui. A műsor a következő: 1. 
szakasz. I a) „Consolatmn" (Lisztnek ajáulva), 
b) ldjlle, Gaal Ferencz zongorán előadja a 
szerző. 2. „Opbelia őrülési jelenete" Hamlet 
operából Thumas zongorakiséret elle.t énekli 
Csisztai Tekla kisasszony. 3. Ária „Lalla 
Roukh" operából Divid Félteién, zongoraki- 
seret mellett énekli Z jongliy Elemér. 4. 
„Fohász", félti négyes Oláh Károly, előadja 
a hasziuui dalárda. 5. ReCPatio és keringő 
„Kornevilii hari»ngok--boi, l’lanquelie, neme 
szöveggel énekli Zajonghy Elemér. II. sza
kasz. 6. a) Románcé „Mignon" operából, 
Tbomas ; b) „Ne sírj, ne sírj", uj népdal, 
Gaal Ferencz, zongorateret mellett euekii 
Csisztai Tekla kisasszony. 7. Ária „Rigóiét- 
tu" cziu.u operából, Verdi, nemet szöv.ggti 
“nekli Zajonghy Elemér. 8. a) Taunbáuser . . . 
Wagner, Liszt, b) Rögtönzet szerb dalok 
feleit zongorán előadja Gaal Ferencz ur. 9. 
„Szomoiu fűz" népdal, „Besz tebe dl aga
szerb szöveggel, énekli Zajoughy Elemér. — 
Az előadás kezdete fel kilenc/kor. Helyárah : 
nagy páholy 4 írt, páholy 3 írt 50 kr, J-so

rendű zsölyeszék I írt, ll-od rendű zsölye- 
szék 80 kr, I-sö rendű zártszék 60 kr, II. 
rendű zártszék 50 kr, erkélyszék I-ső sor 1 
frt, Il-od sor 80 kr, földszinti állóhely 40 
kr, karzati ülőhely 30 kr, karzati állóhely 
20 kr. A színház kellő veDtilác/iójáról gon
dolkodva van. — Rimélljük, hogy publiku
munk, mely mindig megmutatta, hogy a mű
vész tét mennyire pártolja — most sem fog 
elmaradni.

Megkegyelmezés. A kir. kúria által 
halaira iielt Vlaskaljts Jáno- rablógyilkosnak 
a kegyelmi tauacs ajánlatára Ö-Felsége a 
király megkegyelmezett, a halálbüntetést élet
fogytiglani (egyházra változtatva át. Az Íté
let kihirdetés f. hó 5-én d. e. 8 órakor ment 
végbe a zombori kir. törvényszék nagyobb 
végtárgyoló leni él en, mely alk lommal I’o- 
povitB Döme a rablógyilkos védője is meg
jelent. Vlaskalils a törvényszéki sorompók 
előtt meglehetős önbizalommal állott meg, 
mert már tudta, hogy megkegyelmezlek neki. 
De midőn az iteletet kihirdették, s elvezették, 
— útközben nem éppen válogatott szavakban 
adott kitejezést indignatiójáuak, hogy nem 
mentettek fői teljesen ; mert még a halaitól 
való megszabadulási keveselte. Vlaskalitsot 
már ma a büntetés kiállása czéljából fegy- 
házba szállították.

Halálozás. Schwerer MártOD, városunk
ban is ismert ti dal kereskedő, Ilodsagbon c 
hu 2-in elhunyt. — Temetese nagy részvét 
mellett ment végbe.

Ö Felsége a király Schweiger Márton 
földbirtokos és az országos izrael ta elnöké
nek közhasznú működébe elismeréséül a III. 
oszt. vas< oroua rendet adományozta.

A zombori kir. járásbíróságnál egy al- 
birói állásra pályázat van hirdetve.

Bács Bodrogh megye törvényhatóságá
nak bizottsága f. junius 22-én közgyűlést 
fog tartani.

Bácsról írják lapunknak: Majorossy 
püspököt, ki községünket is érintetne bérmá
lást kőrútjában, nagy pompával fogadták. Az 
ískolaneuek vezetése alatt az iskolás gyer
mekek mentek eléje és virágokat szórtak a 
püspök felé. Az urva gyermekek kis beszéd- 
kevel üdvözöltek. Junius 2-au elhagyta Ba
csót és tovább indult bérmáláéi kőrútjára.

Buziás fürdőben megyénkből a követ
kezők tartózkodnak: Rehborn, Erzsébet gaz
dálkodó neje, nagyanyjával Uj-Szivaczról é» 
Licbter Éva, iparos neje Újvidékről.

a kis szomszédhoz s együtt űzték a tarka 
lepkét, együtt fogyasztották el az uzsonnára 
kapott vajas ke yeret. — Denique, a két 
gyermek szív úgy összeszokott, hogy szinte 
a játék nem esett jól, ha nem lehettek 
együtt. Ezalatt ez idő gyorsan haladt s 
Jankóból János lett Az elemi iskolás fiúból 
gymnazista. ki már a kenyeret is diákul 
tudta — — enni. (Tán kérni is?) Gizella 
is szépen fejlődött, s a felsőbb leányisko
lákba járt, hol kitűnt jó tanulásáért,|de inég 
inkább bámulatos szépségéért. Ha az ut- 
czán végig ment, a járó-kelők mindannyian 
megálltak bámulni a tüneményszerü szép
séget. Nagy János már a hatodik gymná
siumi osztályba járt, s nem egyszer irt 
„Hozzá* 1* stb. czimü verseket, melyeket 
Gizella előtt néha fel is olvasott. Ah. mint 
irult-pirult a kis lányka ilyenkor! A még 
alig serdülő lánykát körülrajongták az ifjak, 
mint a bolygók a napot, s ő még sem lát
szott szépségének tudatában lenni. A hő
kölő uracsokat legfeljebb egy ezüst csen
gésű vig kaczajjal főzte le, s ott hagyta 
őket a faképnél.

A két ifjú lény barátsága idömultával 
szerelemmé nőtte ki magát.

Gizeilácskát nem járatták tovább is
kolába, hanem otthon tartották, s ő volt a 
második gazdasszony Sürgőit, forgott a 
ház körül s éles szemecskéi mindent ész
revették, a mi nem volt rendén. Estefelé 
a nagy kertben a virágokat öntözgette, 
ápolgatta vagy gyomlálta, s ilyenkor János 
is rendesen kiosont a kertbe, és segédke- I 
zett a bájos Gizellának.

Gizellának atyja orvos volt, s igy a 
nap legnagyobb részét a házon kivül töltő 

. — anyja pedig folyton gyengélkedő volt, 
» nem igen mozdult ki a szobából, igy az 
ifjú szerelmesek a kertben zavartalanul el
cseveghettek, nem akadályozta őket senki. 

I — Nem lesz talán felesleges megemlí
teni, hogy Várkövyék és Nagyék halálos 

I ellenségei voltak egymásnak, s igy — ám
bár János és Gizella ezt nem tudták, — 

' lett volna az ifjú párnak a titkolózásra oka.
Az idő gyorsan múlt, s az ifjú pár 

szerelme mindig erősebb és erősebb lett.
Egy kellemes nyári estén János a 

Várkövyék kertje kerítésénél állt s nyilt 
homlokán a nyugtalanság félremagyaráz- 

I katlan kifejezése ült
Nemsokára óvatos léptek nesze hallat

szott, s a kerítés t ul felén megjelent Gizella 
ikecses alakja A két ifjú melegen szorított 
kezet, s miután János átvet- magát a ke
rítésen, leültek egymás mellé s fejüket egy- 

i más vállán nyugtatva, következő párbe
szédet kezdték :

Tudja-e kedves Gizella, miért kér
tem önt, hogy ma este itt megjelenjen ? -
kérdé reszkető hangon Nagy János.

— Meg csaknem is sejtem! feleié 
Gizella félénken körültekintve

János nagyot lélegzve, folylatá a be
szédet :

Kedves Gizella! A mint ön is jól 
tudja, mi már zsenge korunktól fogva, a 
legjobb egyetértésben, a legjobb és lég-! 
őszintébb barátságban élünk. Hosszú isme
retségünk alatt egyetlen egyszer sem fór-1

dúlt elő a legártatlanabb jellegű czivódás 
sem ! —

Gizella elfogultan gyürögette kö énye 
csipkés fodrát, s kíváncsian nézett Jánosra, 

| ki igy folytatá:
— Már nem vagyunk tudatlan gyer

mekek s meg tudjuk egymást érteni; mi
vel fontos dolgokról akarom véleményét 
meghallgatni, bátor voltam ide fárasztani. 
— — Mióta egymást ismerjük, sok rnin- 

j denféléről beszélgettünk együtt, csak arról 
nem, a mi szivein mélyén lebilincselve

I voszlegelt, s mely most bilincseit szétzúzva, 
‘ keblemet végveszéllyel fenyegeti, s ez a 
| — — szerelem !

Néhány másodpereznyi szünet után 
folytatá János:

.Igen, kedves Gizellám, keblemet 
a szerelem tölti be, s szerelmem tárgy*  
nem más, mint Ön Gizella! — —
Azért fára-ztottain ide, hogy megtudjam, 
váljon lehet-e reményem viszontszereltetni ? 
Ha igen, úgy a halandók legboldogabbika, 
ha nem. a legnyomorultubbika leendők !

Kedves János, ez oly kérdés a 
melyre válaszolni anná' kevésbé, mi
iek, mert (in hosszú barátságunk alatt — 
azt hiszem - tökéletesen meggyőződhetett 
arról, miként érez ifjú szivem ön irányában. 

Ha mindazonáltal elő szóval akarja a 
türedelmes vallomást hallani, akkor annyit 
mondhatok, hogy teljesen megértettük egy
mást. Ezzel Gizella elfödé üde arezál 
apró kezecskéivel, s a mély csendet ismét 
János tőré meg:

— Óh, kedve# jó Gizellám! Miután

— hogy szavaival éljek — teljesen meg
értettük egymást, s miután itt az idő ré
szemről pályát választani, megkoczkáztatok 
egy rám nézve éleibe vágó kérdést. Ha 
felleete kedvező leond, akkor boldogan né
zek elé; de ha kedvezőtlen lesz, akkor 
nem tudom, mit tevő legyek ? Hallgasson 
tehát meg, s válaszát szive érzelmei szerint 
adja tudtomra. - Néhány hónap múlva, 

- mint reményiem, — az érettségi vizsgán 
jó sikerrel át fogok esni, s akkor Buda
pestre megyek az egyetemre, a jogtudo
mányt hallgatni. A jogi tanfolyamot, mely 
négy évig tart, elvégezve, ha lehet, hely
ben ügyvédi irodát nyitok, — hogy 
boldogságom teljes legyen, ha ön bele
egyezik, megházasodom. — A hozzám leg
jobban illő nőt, kit feleségemmé tenni ter
vem, már feltaláltam s csak tőle függ, hogy 
egész életemre boldoggá, vagy boldogtalanná 
tegyen I E nő pedig kegyed, Gizella!

A kis Gizella elpirulva fordult Já
noshoz, ób igy felelt :

— Tervei, kedves János, nagyon szé
pek, a ha rajtam áll, úgy mindenesetre 
majd megvalósulnak. Arról rég meggyőződ
hetett, hogy szivem telve van az (in iránti 
szerelemmel s ez oly erős, hogy a négy 
rövid év alatt csak öregbülni fog A mi a 
házasságot illeti, én csakis az ön oldala mel
lett, kedves János, lehetek boldog « igy, 
ha más akadályok nem gördülnek elénk, 
akkor részünkről szilárd alapon vannak a 
tervek építve, s hiszem, hogy 4 —6 év 
múlva mint férj és feletég egyesülünk és 
boldogan élünk.



Szánthó Gyula m. k. honvéd kezelő 
tiszt a 21-ik zászlóaljhoz Kézdi-Vásárholyro 
tétetet*  át.

Önként jelentkező megszökött rab. 
Bechuitsek Neumann József miskolczi szüle
tésű vasesztergályos, a ki múlt hó 26-án, 
kiienczedmagával a helybeli fogházból — 
hol rtblás miatt vök elzárva — megszökött, 
a junius 3. és 4. köz i éjjel központi felü
gyelettel megbízott rendőriisztviselőnél ön
ként jelentkezett, a hol le is tartoztatták.

Közegészségügyi rendeletek. A városi 
kapitányság rendeletet adott ki, mely szerint 
a házak előtti járdát tartozik a házban lakó, 
napjában kétszer és pedig reggeli és esti 5 
óra közt locsolni. A szemetet hetenkint ki 
kell az udvarból hordát ni és a bűzös helye
ket, pöczedödröket gálicczal kell öntözni. Az 
ezen rendeletek ellen vétők, megfelelő pénz
bírsággal fognak büutettetni. Úgy látszik 
városunk lakosságának egy része nem fogja 
fel e rendeletek üdvÖB hatását, mert a kapi
tányság 2 vagy 3 Ízben hirdetteti ezeket. 
Meg kell az. egyes engedetleneket büntetni, 
b majd bajt a többi is a rendeletre.

Áthelyezés. Dr. Tóth Miklós I. o. hon
véd ezredorvoB hasonló minőségben a lG-ik 
sz. honvédzászlóaljhoz lett áthelyezve.

Helyneveink. A „Telegráfügyi bzemle" 
(szerkeszti Botár János) 10-ik füzetében 
hosszasabban foglalkozik helyneveinkkel. — 
Különösen kieme’i, hogy a nálunk dívó sok
féle elnevezés mennyi zavart idéz elő a for
galomban. A zagyvalékos helynév kérdést 
minél előbb meg kell oldanunk. A sokféle 
elnevezés pedig csak úgy fog egy általános, 
közhasználatú és a magyar állameszmének 
megfelelő elnevezésben jt'geccsedni, — ha a 
közlekedés minden agában, egyöntetűen, — 
csak a magyar helynevet használjuk. A mull 
évi berlini telegraf-kongresszus elrendelte, 
hogy 1886. julius elsejétől kezdve a hely- 
Dfk — tekintet nélkül betű és szó mennyi
ségükre — a czlmben mindenkor csak egy 
szónak fognak számíttatni, ha úgy vannak 
írva, a mint a nemzetközi helynévtárba fel
vétettek. A T. Sz. éppen ezért fordul a me
gye, a község hatóságaihoz és kéri hazafias 
támogatásukat: hogy idegen nevű helyeiket 
megmagyarosilsák, mi által magyar helyne
veink közforgalomba hozatalát hathatósan 
előmozdítaná. - - Itt megemlítjük, hogy ná
lunk szokták használni Tisza-Eöldvár meg
jelölésére Bács-Fóldvárt is. Sót némelykor hi-

János megillctődéshol szoritá meg Gi
zella kezét, » kebléből egy selyem zsinóron 
függő gyűrűt véve elő, igy folytató:

On engem oly boldoggá tesz, hogy 
ezt kimondani nincs tehetségemben, lm itt 
van egy gyűrű, mely megboldogult jó anyám 
jegygyűrűje volt, fogadja ezt kedves Gi
zellám, ezen magasztos pillanat örök emlé
kéül, h viselje egészségben, inig én tanul
mányaimat végezve vissza nem terondek, 
önnel jegyet váltani Egyszersmind eskü
szöm az örök elő Istenre, megboldogult 
szegény atyám és anyám emlékére, s min
denre, a mi szent előttem, hogy soha sen
kit sem fogok szeretni önön kívül. Ha es
kümet megszegném, büntessen meg az igaz 
Isten legkeményebb csapással, s ne adjon 
egy nyugodt pillanatot se életemben !

Gizella a borzasztó eskü hallatára ősz- 
szeborzadt, s a János által átnyújtott gyű
rűt keblűbe rejtvén, igy szolt :

— Esküjét én is magámévá teszem, 
s ime én is adok egy emléket, mely cse
kély értékű ugyan önre nézve, de nekem 
nagy kincs.

Ezzel levont ujjáról egy zománezozott 
ezüst gyűrűt, melyet elhunyt fivérétől ka
pott örök emlékül ; s Jánosnak adta át, 
ki azt elhalinozá csókjaival.

Az ifjú pár meg elbeszélgetett egy 
ideig jövő boldogságukról, azután elváltak, 
s először életükben megcsókolták egymást.

(Folyt köv.)

Vafalos ügyekben, hol többször fordul ez a 
község elő, majd Bács, majd T. Földvár ne
vezetet használják. Holott a Tisza-FÖldvár 
elnevezés a helyes.

A karlóczal szerb egyházkongremusnak 
lö-ös bizottsága — melynek feladata volt 
az előmunkálatokat a nemsokára összehívandó 
kongresszus számára megtouni —• három hoti 

(szorgalmas munkálkodása u'.áu működését a 
| műit hét végén befejezte. A bizottság tanács
kozásait dr Vucsetics Illés, újvidéki ügyvéd, 
mint a szerb kongresszus világi elnöke ve
zette. Reszt vettek benne a kougress us elő
kelőbb tagjai, köztük Stojacskovics Sándor 
miniszteri tanácsos orsz. képviselő ób Kosz- 
itcs Simon budapesti szerb lelkész. A rend
kívül terjedelmes programul nevezetesebb 
pontjai a következők: A szerb patiiarkha- 
metropohta javadalmazási szabályzata, melyre 
nézve Stojacskovics javaslata értelmében azt 
határozlak, hogy a metropohta javadalmait 
továbbra is természetben fogja élvezni, de 
köteles lesz egy felállítandó papi szeminá
rium fenntartására 24,000 Irtnyi évi segély
összeggel hozzájárulni és 0000 irtot évenként 
a metropohtai ingatlan javak fentartására 
fordítani. A szerb egyházmegyék kikerekitési 
szabályzatánál javasolja a bizottság, hogy a 
budai gör. kel. szeib egyházmegye, mely 
csakis 25,000 lélekkel bír, a bácsi egyház
megyéhez csatoltassék, továbbá a Horvát- 
Szlavonországban fekvő pakráczi és károly- 
városi két tulnépes (450,000 lélekkel bíró) 
egyházmegyétől egy harmadik, tehát uj egy
házmegye hasittassék ki. A püspöki javadal
mazási szabályzatot oly módon fogadták el, 
hogy minden püspöki szék után 12,000 frt 
évi fizetés, 2000 forintnyi utazási átalány és 
egyéb kisebb haszon vételek jarjanak. Ezeken 
kívül még a következő tárgyakat készítették 
elő: A világi papi javadalmazási szabályzat. 
Az egyházi és zárdái javak és alapok keze
lési szabályzata, a népiskolai szabályzat, a 
metropolnai hivatalnokokra vonatkozó fegyel
mi és nyugdíjazási szabályzat, a karlőczai 
gymuásiumi és papnövelde építésének ügye, 
a nemzeti egyházi alapok és alapítványok 
1887. évre való előirányzata, a kongresszus 
állandó kezelő bizottsága hat évi működésé
nek megbiralasa. A 15-ös bizot'ság teendői
nek befejezését tudatta Tisza Kálmán minisz
terelnökkel, kijelentvén, hogy a kongresszus 
összehívásának illetőleg folytatásának többe 
un sem áll útjában. Mint halljuk, a jövő hó
napban összeül Karlóczan a pátriárka elnök
lete alatt a szerb püspöki zsinat, mely után 
a szerb egyházi kongresszus szeptember hóra 
fog egy behívatni.

CSARNOK. 
A sárkányokról’*)

A sárkányok épen úgy mint a gara- 
boneziás diákok, vagy mint a boszorkányok, 
csak a régi tudatlan és babonás emberek 
képzeleteben léteztek.

A régiek a sárkányt nagy kígyónak 
képzelték, melynek taraja, négy lába, két 
szaraya s rémitő nagy szája van. Ilyen 
szörnyoteg valójában soha aem létezett. A 
regi babonások azonban azt hitték, hogy 
van tüzokádó sárkány, vizmegivó sárkány, 
meg aztán 7 fejű sárkány Mai napaág már 
nem igen akad olyan tudatlan ember, aki 
hinne a sárkányok létezésében.

Ezelőtt mintegy tíz évvel mégis talál
koztak olyan babonát emberek, akik egy 
ideig hittek a sárkányban. Ugyanis 1876-ban 
azt írták az újságok, hogy Magyarország 
felső vidékén egy kis faluban láttak egy 
iszonyú nagy szörnyeteget, mely a hegy 
oldalában levő üregbe húzta meg magat. 
Akár hiszi valaki, akár nem, sárkány volt! 
Egy vén banya azt hazudta, hogy ő látta 
is ezt az izét ; de nem tudja, milyen volt, 
mert majd holtra ijedt tőle. Azt mondja, azt 
látta, hogy a csúnya szörnyeteg a felhőkből 
bujt ki Olyan forma volt, mint egy óriási

•} Mutatvány Siriaaka Andor pécsi tanító „A 
babonáról'*  czimii f hó 18-án megjelenő közhasznú, 
erkölcsös könyvéből.

sötét köpönyeg. Aztán egyik végével lenyúlt 
a földre, a másik végével a felhőkbe ka
paszkodott s egy ideig mérgesen lóbálta 
magát. Nemsokára hirtelen lecsapott a földre, 
ott összezsugorodott egy kis barna állattá 
s morogva befutott a hegy nyílásába.

A babonás falusiak nagyon megijed
tek erre a rétnséges hírre. Senki sem mert 
a hegynyilás felé közeledni. Úgy kerülték 
azt a helyet, mint némely adós a hitelezőt. 
Akinek volt mégis egy kis bátorsága az 
oda szagolt a hegynyilás felé de csakhamar 
eszeveszetten elszaladt onnét, mert a sár
kány elkezdett dühösen mormogni.

Pár hétig a legnagyobb félelemben 
voltak a lakósok. Végre aztán az elöljáró
ság is megsokalta a dolgot és azt határozta, 
hogy a falu biztonságáért ób a bizonyosság 
kedvéért is, minden ember puskát és vas
villát fogjon hogy kikergessék a gonoszt a 
határból.

Fölmentek vagy kétszázan a hegy 
nyílásához. Puffogtatták is a puskaport, 
akárcsak a nagyidai czigányok. Egyszer 
csak hoplá! — nyilsebességgel elő ugrott 
a barlangból egy csúnya borzas —- vad
ul a c s k a !

No nézze meg az ember! Egy öreg 
babonás anyóka hogy el tudta bolonditani 
az egész falu népét. A vadmacskát is sár
kánynak nézték s úgy féllek tőle, mint a 
czigányok az ágyudörgéstől.

Semmiféle sárkány nem volta világon 
aohaaciu I

Sírból kikeltek.
Most olyan teremtéssel van dolgunk, 

aki már a sírban volt, de onnét kikelt és 
az élők közé visszatért. Az ilyen szeren
csétlen teremtés mindig jár, azért utonjáró- 
nak is nevezik. Senki ülő helylyel meg nem 
kínálja, mert a babona azt tartja róla, hogy 
a hol az ilyen sírból kikelt megpihen, onnét 
hamarosan elpatkol valaki.

Különösen az olyan emberekre mond
ják, hogy utonjárók, akik nagyon soványak, 
véznák, betegesek, rút arezuak éö hibás 
testüek. Az ilyen koldus ember, ha a fa
luba megy kéregetui, a nép ellátja étellel 
és itallal bőven, még ruhát is kap, de szál
lást a világ minden kincséért sem adnak 
neki, még a pajtában sem.

Némely babonás ember a kripta 
lakóinak tartja az utonjárókat. Azt tartják, 
hogy a kriptából nappal kibújnak az ilyen 
halálfejÜ teremtések és éjjelre oda ismét 
visszatérnek.

Istenfélő ember ilyesmit 
el nem hisz, mert a sírból a s 
utolsó ítélet napjáig senki ki 
nem kelheti

Sirisaka Andor.

Irodalom.
Vannak kettészeli, vannak méhészeti, 

vannak állattenyésztési b még százféle szak
lapjaink, de nagyon sokan talán nem tudjuk, 
hogy van egy olyan lapunk t>, mely mind
ezeket a szakokat felöleli a maga keretében 
a „Magyar Háziasszony* 4. E Budapesten 
megjelenő hetilap felöleli változatos rovatai
ban mindazt, a mi a nő előtt c-ak érdekkel 
bírhat. Közöl minden szamában nő-társadal
mi vezérczikket hoz közleményeket és hasz
nos tanácsokat a konyha, a gazdaság, a ker
tészet, a nevelés, az egészségügy, a kézi 
munka, a divat köréből, s ezeken kívül még 
a köveikező érdekes rovatai vannak : „Gyer
mekeink**.  — Társasjátékok*  • „Lakás*.
— „Házi szerek* 4. .Házi eszközök*.  — 
„Háziállatok* 4. „Méhészét44* stb. A „Munka 
Után* 4 czimü lugyeues szépirodalmi melléklet 
pedig érdekfeszitó regények, eibeszeiesek, 
humoreszkek stb. továbbá költemények, ta
lányok adomak s egyéb apróságok közlése 
állal a csaiad minden Ingjanak, a serdülő 
leánynak épugy, mint a jó, öreg nagymamá
nak kellemes szórakozással szolgai. A .Ma
gyar Háziasszony* 4 előfizetési ara egy évre 
6 frt, félévre 3 fit, negyedévre 1 írt 50 kr. 
Előfizetni legczélszerübben postautalvány által, 
czimezve a .Magyar Háziasszony*  kiadóhi- 
vatálához Budapesten, nagy korona-uteza l'J.
— Mutatványszámokat ingyen küldetnek mind

azoknak, kik a kiadóhivatalhoz ezekért — 
legczélszerübben levelezőlapdal — fordulnak. 
A legújabb szám is változatos tartalommal 
jelent meg. __________

Nyilttér.*)
MATTONI 

ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE 
gyógyhely Budapesten (Budán.) 

Idény május l-töl szept. 30-ig. 
A gyógyhely forrásai ajánlhatók: a belek 
bántalmainál, alhasi és általános vérbősé gnél, 
máj bajoknál, aranyérnél, túlságos elhízásnál, 

köszvénynél és női bajoknál.
Rendelő orvos dr. BRUCK J. (vigadótér I. sz.) 

Egészséges fekvés, jutányos lakások 
jó vendéglő, fontos közlekedés a társasko
csikon reggeli 5 órától kezdve. Álloináni 
hely, Fercncz-József-tér, a régi IJoyd-épület 
közelében. 10— 4

Tulajdonos : Mattoni Henrik.
*) E rovat alatt közlöttekért uem vállal fele- 

ósaéget a________________________ Szerk
Felelős szerkesztő és kiadó-laptulajdonos :

Dr. MOLNÁR GYULA.

49G, szám.
1886.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX t. ez. 102. §-a értelmét en ezen
nel közhírré teszi, hogy a knlai tettes 
kir. járásbíróság 5791. számú végzése 
által Papp Jankó és ifj. Sche ffer Mór 
javára Rothmüller Miksa ellen 1500 frt 
200 ft tőke, ennek 1885. év november 
hó 15-ik napjától számítandó 6% kama
tai és eddigi összes perköltség követelés 
erejéig elrendelt biztosítási és kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag le és fö
lül foglalt és 1324 fr. 90 krra becsült szoba
bútor, ágy és ruhanemű, búza, szeleit) rosta, 
tized-mérleg, pénzszekrény és gazdasági 
tárgyból álló ingóságok nyilvános árve
rés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 2256. sz. 1886. 
kiküldést rendelő végzés folytán a hely
színén vagyis Kilián alperes lakásán le
endő eszközlésére 1886—ik év junius 
hó II-ik napjának délután 3 órája ha
táridőül kitúzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg: hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen, az 1881. év LX. t. ez. 
107. §-a értelmében a legtöbbet ígérő
nek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108. g-ában 
megállapított feltételek szerint lesz kifi
zetendő.

Kelt Kilián 1886. évi május hó 
27-ik napján.

Gvosgyák Gábor, 
kir. birósági végrehajtó.

Öltöny szövetek
csak tarlós gyapjúból egy középnövésü férfi 

számára
l-io mrterl ' frl Urr’ j" 
... öllön. ’ ' OI.TI loi.b

á 10 írtért linóm v tl„,|
I Iá írt 40 krért H£MnÍMiaua|iju*Av*ibö|.

Utazó-piáid-ek darabonként I, 5, S egész 
12 írtig Fölötte linóm öltönyök, nadrágok, tavaszi 
leloltok, kabát s egokopeny szövetek, tultl. lódén, 
konimis, kammgarn, cbeviot, tricot női es biliárd- 
posztok, peruvien, doskioget ajánl 

' Stikaroísky Ján., 
gyári-raktár Brünben.

Mustrák díjtalanul. Mustra-kártyák szabó urak 
számára díjmentesen (Jlánvét küldemények Hl 
írton felül — díjtalanul. 20—15

Állandó raktáram van posztóból o e.
160,000 frtig s igy magától érthető, begy az én 
világ-üzletem mellett darabok 1-től 5 méterig 
visszamaradnak ; tehát kénytelen vagyok az ilyen 
darabokat melyen leszállitott árakon « hi<liii Mustrák 
ezekből nem küldhetők, ott ez ellenében m in tetsző 
darabok kicseréltetnek vagy n pénz a atik vissza
Megjegyzem, hogy más eztgek is kicserélik a 

vegdaralmkat talán még rosszabb áruval, de a 
pénzt vissza nem adják.

Nem szolgálatképes vagy szédelgő ezegek 
altali utánzások kényszerítve érzem magam a hír 
detésl beszüntetni s azért fölkérem a t ez. ve- 
voközonsegt t, hogy szolid ezégemet emlékükben 
megőrizni szíveskedjenek, s szükségleteikben be
cses megrendeléseikkel, melyeknek legnagyobb 
figyelmemet fogom szentelni, — megtiszteljenek 

Levelezések magyar, német, cseh, lengyel, 
olasz és franczia nyelvekben történhetnek.



Ház-eladás
A szélemmé külvárosban sz.ón- 

tai-ut 134. ház szám beltelekkel 
együtt szabad kézből eladó.

Bővebbet e lap ny omdájában, 
vagy a liáztnlajdonosiiáb

a

A hez.dánl elöljáróktól.

12

A legjobb és legszebb

Harmonikák
és minden

zene-instrument
egyedül 80 1

TRIMMELK Joli.
BECS

VII. Kaiserstrasse 71.
Áegyzékek harmonikák es zene-instrunientu 

mokról ingyen és bérmentve.

kir. magyar kormánnyal meg •gyezőleg. 
A legbiztosabb, legjobb s legolcsóbb 

útvonal

Fiúméból- New-Yorkig.
Gőzös Caledonia (2151 tonna). 

Elutazás Fiúméból junius 15 tői.
Egyenes utazó-menetjegy s egyenes 

teherszállítás s connosseinente Budapest 
s más magyarországi főállomásokról Éj
szak-Amerika minden főhelyeire.

A társaság az egyedüli, melynek az 
a jog megadatott, egyenes menetjegyet 
Magyarország főállomásairól Éjszak-Ame
rikába utazóknak eladhatni. 52 12

Szállítmányok a középtenger köz
benső kikötoirefölvétetnek. Közelebbit az 
Adria társaság által valamint Hoffmánn 
J. és W. urak Budapesten és Fiúméban. 
Brothers Henderson ur magyarorszagi 

főügynökei által.

Hirdetmény.
Mellyel Bezdán mezőváros elöljárósága ezennel meghirdeti, hogy a 

közönsége tulajdonát képező s a község egész bel- és külterületére kitér

és pálinka italmérési jogot, a nagykorcsma. a dunai revesárda épüle

Igen fontos tudnivaló a n. é. közönséghez, a tavaszi , 
és nyári saisottra! ■

Van pzerenc'ém tisztelettel imitt tudatni, hogy n folytonos s talán uralkodó 
miseralibis üzletjárás miatt több óriási gyári áru-készletet a legszolidabG kiállításban az j 
előállítási ár 1 léőrt átal vettem s igy csupán én vagyok abban a helyzetben ezen nagy | 
áru mennyiséget ti. m.

brünni tiszta gyapjú, valódi ferfi-ruh;-szövet
12000 drb

500 „
10000 „ 

elárusítani. A

jó qualitásut á 3 frt 50 ki | jjl
príma qualitásut á I .. 50 , ] uri-öltönyökként 
foprima „ á 6 „ 50 „ | 8

‘Zövet kabát, mellény s nadrágra teljesen elég, még a lég- I 5 
erősebb ember számára is. elpusztíthatatlan qualitásban, minden sziliben, , R 
fekete, barna, zöld kék. sötét és világos szürke minden gavallérhoz méltó ,
.« alkalkalmas női-kabátoknak, esőköponyek. mentsikofl- felöltőknek, mely ' 
utóbbiak piiina qualitásban 2 frt 80 kr és főprima qualitásban a 4 frt 10 
krért über/.ielierenként megvehetők. 

Valódi brünni kamgarn-ssöveteket férfi-öltönyöknek.
Tiszta gyapjút a kgdivatosb mustrákban, minden sziliben, legjobb 

qualttásban eladok 8 Irt 65 krért. Ezen kiváló elegáns szöveteket én ma
gam is előbb jóval drágábban vettem a gyárban s minden alak számára 
elég nagy kabát, mellény s nadrágra.

k A n. c. közönség kérdezni lógja, milyen qualitást lehelt ilyen po
tom áron kapni. Bátorkodom tehát mindenkit saját érdekében fölkérni, ma
gának meggyőződést szerezoi, hogv ezen hirdetményem csupán a tiszta valón 
alapszik Kinyilvánítom tehát mindenkinek imitt. hogy a mennyiben az ál
talam kii dött áru nem tetszenék a pénzt legott visszaküldöm. Ennél fogva 
tehát minden aggódás nélkül lehet megrendelési, miután, mint mondám, 
nem tetsző áruk visszavetetnek s a pénz rögtön visszaadatik.

Szétküldés készpénz vagy postai utánvét mellett Számos utánren- 
delés « köszönő levelek állnak irodámban a p t. publicutn rendelkezésére 
betekintés végett. X B. Ilyen hirdetményektől névaláírás nélkül óvatik a 
közönség 6 — 3

Czlm: rniversnl-Expoi't-Biireaii l.öwy S.
Becs. II. Grosse Sbh ffgasse 3R

í

város

jedö kör
tekkel együtt, — az 1887-ik április hó l-sö napjának reggeli 8 órakor kez
dődő három egymás után következő évre, f. é, junius hó 17-ik napjának dél
utáni 2 órájakor, a községháza tanácstermében nyilvános árverésen a legtöbbet 

ígérőnek haszonbérbe kiadja.
Ezen jog a község belterületén 17. korcsmában és külterületén három 

csárdában gyakorolha ó.
Minden egyes korcsma külön lesz árverezve, — azonban az árverés 

megkezdése előtt 10" bánatpénzzel ellátott zárt Írásbeli ajánlat is adható be, 

külön külön minden egyes korcsmára, és egy összegben valamennyire is.

Az összesnek a kikiáltási évi ára 11,650 frt. Az árverés leütés után 

azonnal kötelezi az árverezőt, a községet azonban csak a képviselő testület jó

váhagyása után.
A részletes föltételek a régiek, s ezek betekinlhetok a községháza 

tanácstermében, a napnak bármely szakában.

Kelt Bezdánban, 1886. évi május hó ‘24-én.

Bosnyák János,
jegyző.

Zombori Gáspár,
biró.
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Aranyérem Paris 1878. Jury-tag Bpest. orsz. kiállítás 1885.
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parkétgyára. ács asztalos-üzlete, gőzfürésze. 
fakereskedése

BUDAPESTEN, felső rakpart 10. szám.
Ajánlja mindennemű faiparba vágói gyártmányait, ncv-zt lesen 

amerikai tölgyfapadolatokat 
egyszerű óm berakott 

koczkaparkétákat 
legnagyobb Tilalmikban. Folytonosan nagy kéwletet tort. 

A parkét lerakását jutányos áron elvállalja
ÁrjegyBÓkeket ín mintarajiokat kí

vánatra ingyen í» hírmentve küld. 
Három évi jótállást vállal.
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Haladási erem Bécs 1873, Érdem érem Szeged 1876.
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▼ Harkányi J
| gyógyfürdőilyóg/fürdő ♦ Harkányi gyógyfürdő 

s♦♦♦♦□
m Magyarország. Baranyavármegyében,
8 fürdő idény május 1-től szeptember 30-ig,
8 Habár ezen fürdő hírneve oly hosszú évek lefolyása óta számtalan
m kiváló gyógyeredményei által meg is lett alapítva, mégis a fürdőigazgatóság 

sok évi tapasztalat alapján kijelentheti, hogy ezen csodaszcrü gyógyforrásnál 
ezerek és ezerek a legmakacsabb és legnehezebb betegségekben is egész- 

£ ségüket és épségüket visszanyerték, a miért is a legnagyobb elismerést 

8 E fürdő a maga nemében egyedüli : minden más akár belföldi, akár
M kölföldi hason gyógyforrást gyógyhatás tekintetében felülmúl ; a mit ktilön- 

ben az évről-évre szaporodói vendégek száma is bizonyít.
W Ezen 5U" R természetes meleg ártézi kénforrás kitűnő gyógyítási lia-
s tással bír cstizos. köszveny gorvely, idült börkiütekre, aranyér, nőbántal- 
m makra, fogamzási hiányok, sebzések, daganatok és higanyos gyógyszerek 
JMt által okozott mérgezésekre, továbbá mái-, lép-, általán mirigy-daganatokra. 
£ nehez hallás, idült szembajok és ivarszervi bántalmak •Hen.Q Az. utazásra ajánlható Budapest-pécsi vasút.
CT pei-t-kanizsa-barcsi vonala, állomás: PeCS, alföldi 
Q nyig. Mohács-pécsi vasút, állomás : Villány 
jK Posta- és távirda-állotnás.
K Bővebb tudósítást a legnagyobb készséggel

Harkány, 1886. május 1

I
Rackauyi ♦ A f ü r d « - Í ga Z gatÓS Ú g. | 
gyógyfürdő*  gyógyfürdő

I

vagy Déli vasút buda- 
vasut Eszéken át Villá-

Dr. HELLER JÓZSEF ren-
12 2

Kari Raab Károly
Miisi klnsf runienten-Maclier. 

für Schlag-, Strech, Ho'z- und Metál 
Blasinstrumente ZOMBOR, 

I Zrinyi-Gacse, Jakob'síts’ches Haus Nr. 188. 
X Empfieldt Kein wolilaussortirtes Láger von 

| Schlag-. Streich-, Hnlz- und 
Metall-Blasinstrumente.

t römischc u. italienische Seíten 
4 fiit- allé Gattungen Schlag- und Streich- 
j ln*trumcnte,  sowie allé in dises Fach 
* einsclilngende Ariikul.
1 Alté Instrumente we-den gégén neue 

umgetauechl
Audi werden Rcparaturen angenoinnien, 
proint clfectuirt und billigst berechnet

li a ti is s z (*  r k é szít ö. 
ütő-, vonó . fa- éa ercz-fuvo hangterek 

ZOMBORBAN, 
Zrinyl utcza, J ■.kob‘»:ts-fele ház 188 szám.

Ajánlja dúsan berendezett raktárát 
mindennemű

verő-, vonó-, fa-, érez- és 
fuvóhannszerekben

továbbá

római és olasz húrokat 
verő- és vonó-hnngHzerekre valamint mindéi 
c szakmába vágó áru iit 6
Régi hangszerek újakért becseréltetnek.

.lavitán olcsó árak mellett pontosan 
eszközöltetnek

i
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_________ S4£LÍ
Ny. Muzsik é» l’artlicsnál Zomborban.
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